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eDam vaipu chUDu. kuDi vaipu chUDu.
Look to the left. Look to the right.



o8 IPod. eid!

kAru vastOndi. Agul!

Here comes a car. Stop!



2 IVPod. eid!

bas vastOndi. Agul!

Here comes a bus. Stop!



8y $Pod. eid!

taxi vastOndi. Agu!

Here comes a taxi. Stop!



esid

b J5B0d.

Agu!

lorry vastOndi.

Here comes a truck. Stop!



So¢rE 8BS HAfod. eid!

motorbike vastOndi. Agu!

Here comes a motorbike. Stop!



eDam vaipu chUDu. kuDi vaipu chUDu.
Look to the left. Look to the right.



S Hb0 B,

ippuDu manam dATavachchu.

We can go now.



